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1A Y14 -Y00 10 5o AY1E ygiST (YY) 3
daalll jagaa il JU3 o dsghd duulys

(el 1o 353 gal) 10 28 )50
Wpae 3 daill Appeadl G2l 3 aud) Jae Jad dleaS end) dleadl Canll 13 bl
SIS
3 AllS dlea ge Hle A el Jeall gl e gs8 A an) Jae dad ) dlealls
Sl 0sSs Alia Alen (68 5l Auled Alea S5 ) Cindl gaage (A daan) Alen (6
s Jsrie ol eJeld il ol Adedll Alaall 8 Jeld ()68 85 clajealic IS5 Apui)l dleal) cilagia

Bpdla sl 8)dlall ALaY) A coall Cogoa aay sl o(aie) ud ol o(4d) tisa ) Tsine

dad dlaaS 4yl dleall sa5 cAleall 028 (o Lt 2als g3 Cald) Jolins Canll 1 g
C oY) Jaae
: :L)M‘!\ idaal) —)

'Glalliadl saa) & 'Non— verbal sentence’ i) ileall oli (Gardiner ) 1 s
((dadl) Sliide aaf s ¢ jpem 50 el anl) L Jaadl e A dge sl caneS Creritial )
ilas 48" homay Dla ol ¢ BB W) 06 8 g3 il legia ¢ lgie pmae o 50 B
fpand Alen U lapad bt lgand a5 Gdie Jold and ol Lad ol g daa ¢ 45k
(o = pemy = Alen ) i
"(Nominal sentence) s ) Lgle ki
D) ol g il ik Aan¥) Aleal) auiis Ja &y e

ool mala — Q) A — Y s el )

arllaall 3¢ Bl e (pa JS G5 )

A. H. Gardiner, Egyptian Grammar, 3rd ed. (London, 1957) p29 ;]. P. Allen, Middle
Egyptian , Cambridge university press , Cambridge , 2000,p 119-120. ; A.Loprieno ,
Ancient Egyptian , A Linguistic introduction , Cambridge ,2000, p.103 ; B. G. Ockinga, A

Concise Grammar of Middle Egyptian, An outline of Middle Egyptian Grammar, 2" revised
edition. Philipp von Zabern, Mainz 2005. P23.

(USH Aalall Al 5yall) Al amglall (a3 Wjae b dpead) L2l deld G Guaal) ae -
A4 La (VAAY
DO S Y] 1ags Ll gl -
D. Mueller, A Concise Introduction to middle Egyptian Grammar, University of
Lethbridge. 1975. ; G.Englund , Middle Egyptian: an introduction, Uppsala, 1988.p8
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codleadl A pal) ) A dlaall -
o shasl ) 3 A Aleal) Y
o eany) uall 3 A dlaall ¥

Aaad g Ypndo 055 38 i)l Alaall 8 ) Jae Jad Sles (3 DA Jeall el
astansse Gawd )l Alaal) 3 (lais) Dot ol (4] Tatse) HaanV) dlead) b Toine ()65 N cAded
o Adans dedia (aymay ) dae Ja3 3 daad) £ 1551 (g 558 daall e S Giaymy Gl
) L) Gapaill gy L DA e cllly ) gl s Daan) Al g1l e g58 S
(SIS jeanll ) Ayl 558 (i
—: Adaal) Apd Al <l A Aaad) (V- Y)
leall 238) Hoaaly Slall S Aleall ad 5al) @y Aasl) Lan) dleall fas of sl

P
o

@x N YEdel f) cnciepill 50l 4l e ol b dals ol iw Vol (4 ylal)
oo AVA Tals Law) Wisie o€ Ol dlea 40d pall @b ddapal 4pew) dleall alxl of
/concomitant circumstance™ il LUl e i) §  'wish' il
" Gardiner' (g5 "Underlying Statement' izl 4 )l Je Jx L3l v'Silverman’ s
e Rl (g leg Alaad) e it Wly ¢ ol Asal) 5ie 8 Caglle Jaadl e il 138 ¢
fiaad)l S 13 Wl el Wagaie oIS 13 "a3all i "Independent Statement™ 4550 AS &
Cilsd¥) san) s < e Dpaa Toial IS 15 il 81Y) e (S8 Siaia e
: 3l Loty

(mk %;; - ist q"gz — nn x — nty g::)

00 QG b s Aleal 4t Al il Lpan) Aleall (i Amje (Ba L g

p S 0558 Land aigal) 058 Ladis (V-1 -Y)

Iw + noun + adverbial phrase(perposition +noun or adverb).

b Sl Jhal A LS JED 1aa alaad) 38,

S coypia e fivale by ol Agpad) Zal G Qq BIV) 2 Ll awd) s Ll 1AV o3 (e ayiall =
NoeoA \LJL“_}‘JY\

- E. Edel , Alagyptische Grammatik, (Analecta orientalia 34/35) 2 vols. Rom, 1955, 919

% _P. D. Silverman , Interrogative Construction with ZN¥ and 'IN — IW in old and Middle
Egyptian , Bibliotheca Aegyptia 1 Malibu , 1980. P.48.
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DAL Ny
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—thaaa faial) 058 Ladis(Y-1-Y)
suffix " Alaidl jileall Ly pleall e gpes adiud Lpen¥) Jeall e gl a8
Jaall (e &\}.‘&\ el aje b Ladg 1" dependent pornoun dalxidll yilaalls "pornoun

,Adbadl) pagaill 83y Lad

-:(dependent pornoun) lilaie Jyaca fatiall ¢ ¢S Larie (= -1 -Y)

(Y) Jba

$M &&Aﬁ%@QQovo SSR O RC 1?
-h.n’ dd.n=f n=j mk tw r spr r hnw
Then he said to me ""You will reach home" (sh.s 14L7)

Aealal) ot g il L J6 5 5

ce ) Leadsa e 5, | dae dad Al ddaall At Hll dleadl
(au\ﬁ\
e | pd Qb dnl Adas mktwr sprr dd.n=f. mk tw r
das 405 | hnw spr r hnw
(1") Ja

2o A NIRE S Wi G e B 12

- dd.jn shtj pn n hmt=ftn mt wj m h3t r kmt

bl Lgsbelasiindy W ISals jilacal) (pe g 151 Gl e aghall =
A. H. Gardiner, op.cit., p34,p42 ; James P. ,op. cit.,42 , B. G Ockinga , op. cit., p13-14
PO Bl (e s patl) Gl Al
De.A Buck, Egyptian Reading Book vol.1, Leiden ,1948;P100-106.
LS. §yptio e 315560 Al ¢ Appmall Dill 4 sae Luall Jlad¥) : JlaS Alacan 4 il 530 Ll JladY) e ajally delise Jad - "
990 . 30l deals — LY
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- This peasant said to this wife of his *Behold, | am going to Egypt’
" geme G ald Ul g kil oda aia g 3l S 13a JU
Mdj’*ﬁ-‘\d“‘_é MMJAu\Jm\MGQemY\deM@J\M\DMJ

Len e < 5| dae dui ) Al o)) Aleal
o)
4 dia | pn QN dpen) e | mtwjm B3t rkme | - dd jn shtj pn n hmt=ftn mt
b wj m h3t r kmt

—: Nuaia yracs aisall (oS Ladic— Y=V =\ ¥
Jad) 8 LS Anlindl gl sanl lgaue il Slaia haava 4gl) aieadll) Taisal 58, 38,

:‘;Jtd\
(£) dua

el
&;EOME I3 |$§MQQQQ| NN o<l ||]
Twddn.fr.s (iw.snrirt i3t mnh m 63 pn r dr.f)

He told her that they will exert this high office in this whole earth. (west.9.10-
11)

LS GV a3 b iyl Caatall 138 ) sasslass agsl el U

ey e o] O o ALl | Aol Al
Ayl Jas
O dmia | O A daa | iwsn rirt i3t wddnfr.s
s 4l i [ mnh (iw.sn rirt i3t
IS ai oliy) mnj

(NN) — e (1685 Bg=¥—V =1

e Lakll & e 5 ( Predicative nn ) Ayl nno all sl e Gunn sl
G g adia 33 Jexind 5 (@Yl e sl caud Wl e 1ast ( non-existent ) assse
+Nn e dSall dlaadl aus o Particle slab V) fsidl (e Jatti Y 5 Subject Txisd) Ll
Yo sl G e Al 5 dale pasa

! -W. C. Simpson, The Literature of Ancient Egyptian . op. ,cit, p.26
1 - Gunn, Syntax ,p.140.
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& 'GunNn’ xe @5 3B ¢ Lae s (NN) papady Lmilitdl cV LAY (e 23e " Hinla" @ng
gl (asady dee Calin) 4l V) gl 13 3 ane 48ilS e aepll Jog ¢ il LS dllaal
'non — enclitic sl &l 'Gardner' g «ias s Ll 'GUNN' gy Lasd (nn)
. dlaall 5k S particle”

al )y Wl (nn) 058 of Allaia) Sh Leigd (Lsilie Uy "Gardiner” a3 JAT wmse s
i (nn) o) BB (7)) — Aie Abial 238 300 5ad) i dpeny) dlead) i e st W
Sl Sl sS5  (nn mwitk AnCk) « i L@l Sy Al () 4l i) U

el Allexinly o e anad oLy i "Gardiner’ <3 d@ (nn sdm.f) el pasady U
'Gardiner’ o lics e Jeay DU 138 Jaly ¢ (future) sl Jiied) 8 a9 e
"GUNN" ey LS Lpansd Alea Canly cigled dapa & dxpall oda o) oy

Jea¥) b calS lly adie 5 VI o Lo Sl o o " lal¥) deal " S0l Lt gy
Al @l ey Alaall e s AT uMn’ EQJ STy "Ml Cinvals "nn wn'
{iaal

(V) Jha

oNe

g | DI N = Ve

nn ntt nn (st m hnw=f)
there was not anything that was not in the interior of it.( - Sh.s 5 L 1-2)

Cdaalall dsase pe 3 2
by e O Lpan) Alaad TaieS Crondinl La s -

e Lead se e si|  dad il dlall G I Alaal
py) Jae
(4] disa) xise | 3 Laen) s | (stm hnw=f) | nn (st m hnw=f)
Ase | Adaaud i
(V) dua

! A. H. Gardiner, EG. Op. cit. p 179
2 - Ibid. ; p.97 .
* - Ibid. ; P.377-378.
YU a (Ve et zlage ) Lameall el dppadl 42l ol lualy) e deal -
Larolly ol Lggpme 8 Lol dypmal) dalll 8 an) e s3lud) gyaaal) Jand) 1 jpeaia e deal angig = °
¢ el L.S‘g.;i‘:“ le2d 2y Loangy " AYY acYero ¢ Byl ¢ 5yedia pe Hituale Al ¢
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)5S NI

- nnwi hr sdm st
without my understanding it.( sh.s 6 L 10-11)"

(NN) Alead gl 5ol @ Lpan) Alaall i Jae 8 s Ly ( Lgagd (5)

e Y lexisa lee 53 Jae Jai il dleal At ) Alenl)
i
e e | A Cld dpen) dlea | Wi P sdm st nn( wi hr sdm st)

Lo Taiiall (oS Ladie—Y— Y — 3y —¥
(A) Jba

22 B NLDCETR T 2508

“hC.n dd.n.i n.f( n- swt- bity 'shtp —ib — R3' wd3w r 3ht)

Then he said to him that the King of Upper and Lower Egypt deported to the
horizon2. (sin. , R.,60)

Y ) oy idls Bl jeas dlle o) 41 JB g Naie

Lezd 5 e 5 dae da3 Al dleal) At )l dleal)
‘51\‘)9‘;{\ eu“}[\
Jrie | & G 4enl Aeas | (7- swi- bity 'shtp — | “h"n dd.n.i n.f n- swt-
4 alex 45 | b — R3 wd3w 7 3ht) | bity 'ship —ib — R3'
wd3w r 3ht)

1 bl Al i L) Aaad) - ¥

O by (Tniaal) ad) vl 235 ddea oo Ble ) 4d sSs Daan) Aleall g5l (e A
(dependent pronoun) " Gleiall el a3508 fraa 4] 2t

sy duse 3all) gyraall daall (e dillsy A ¥ jseaie o el Gialll S5 aaall s
" Ayl ") cally mdll L pac (8 Al 4 pad) 421 3

(SH.S 10 L8) jail 4kia¥) (pe aypall
2. A. H. Gardiner, Notes on the storyof sinuhe, (paris,1916).p.26
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Ysria ca) oo Jani iasl Jadll (o o(SDMLT) dapa of S35 deadl (e gsill 138 e

MWW LN
ﬁa__ﬂianéﬁgz
dd.fn.i (nfr tw hn=i)

He said to me "You would be well with me2"(sin,R,31)

dpaul e (e Bl A5 4 Jorie e (8 au¥) Jae Jad Al dleal) Candiy dlaad) o2a A

cAaeiall JladY) oaxd e

—: s A bl e Ladie — Y — Y

(4) o

e Y) Lead 5

e 5

Jae J5 A aleal
r

IR E ]

4 Jsrda

LY

nfr tw hn=i

dd.fn.i(nfrtw hn=i

o) Aad) Aal) 6 Landic

L) sl s 8 o) il 5 ¢ hum s i 3 Al

TSl Ne

h3 rdi.t(w) swd3 ib.k (peasant, p,36)

(V+) Jba

Ll aed o Jaad cul

e lnise e oo a3 il Alaall | sl dlesl
oy
Jels sl i @ Hpan dlea swd3 ib.k h3 rdi.t(w) swd3 ib.k
s

A. H. Gardiner , Notes on the story of sinuhe, (paris,1916).
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— glRgw dnslr — Y LS AU

(VY) Jba
e
swm’pw dd n=k
speaking to you is tiring®.( --sh.s 2L 9-10)
el Al 3lie 2
- oY) lexise e s o dad  Aleall | Al Aleal
eyl
sl (M) 232 |8 ld dpand Alaa | SWPA dd n=k swrd pw dd n=k
(pw) il | ™ ) '
. @m‘j

1 ) il Gl el Adandl

Jag Lo b eopand (Al ) disally o(aisall) 4] iosall Il 8 e 06 AU Alaadl 4y

ol @l pen) dleal) Tl yea aliiuall ilacall @35 Lay calee Jaryy anY) Jaa

o L) (inall) ol Alla ¢ anY)
aml + J8iia o \—¢

(VY)Jtia
O
el ¥ 2
dd=f"ink smsw"
He said " 'l was a follower3"(sin,R,2-3)
Ll bl
Jas Gl dleal) el S e s ) Jae Jad Al Aleall | dpetyl) Aleal)
A Jae
ot Jiiie jpaca| il dpan) Ales | A STISW dd=f "ink
' ) smsw"
PR WIRSTN

1 - C. P. William, op. cit. p.67
? - R. Koch, Die Erzaehlung des sinuhe , Bibliotheca Aegyptica 17, Brussel 1990. . (A s ai oyl danily
% - G. Maspero , Popular Stories Of Ancient Egypt, Translate By C. H. W . Johns,

England. 1915, P 74
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(independent pronoun) Jiiwall jsadll + (pw) il jresa

(Y Y)Jba

p— = 0
LY’ SR 3
dd.i n.f( ink pw)
'l said to him, "It was I1."*(sh.s 7,9-10)

A ag) Al s
oY) Lexise lee s Jae Ja il Alaadl | i)} Alea
)
4 Jynia a3 dpend dlen | IMkpW dd.i n.f( ink pw)
(o

-1 and + (pw) Iaial) jraia

D52 o(PW) peall agh dam o) pall @b el Aleall QK e <G sag
S casally Al all o Sl S8yl aey gl Tl 1 b dilaadl sd i)
pagllill AR 3y LS gl Ciliaally Giliad) ¢ Juady

(V¢) Ja
PSS §00 Nt
- gm.n=1i( hf3w pw)
| found it was a snake3s.( Sh.s 5 L 10-11)
. olad i Chdag
DoY) Lexdse lee s Jae dad ol leall | Gpuadyl) leall
. )
4 Jsmie ) Luad ilea | BBWPW gm.n=i( hf3w pw)
.ol A

1 —C. P. William, op.cit p.141,

? - G.Englund, op.cit. p. 10
% . J. L. foster, "The shipwrecked Sailor" : prose or verse? (postponing clauses and Tense —
neutral clauses) , SAK 15, 1988, p73
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(Vo) Jua
agkwmw%mméimgmé

hC n sdm.n=i hrw kri (ib=kwi w3w pw n w3d-wr)
Then | heard a rushing sound | thought that it was another wave of the seaz.
(Sh.s 5 L6-9)

Lexdsa e s dae Jad Al dleal) RENTJ|RAVENI
S o)
ca Usmie | e ) A dlea [ WIWPW R wid-wr | ( ib=kwi w3w pw n
’ w3d-wr)
e~

(V1) Jba

v N O
BUNRUP DG 3 ~Nufell W NN < oy = ol
dd=in=f ( inkpw h3=kwi r bi3
| said to him | was going down to the quarry.( sh.s 7 L 9-10)
cplaall die ) ol S U Al s
: S ¢( Gaskins L) leassis
| said to him" I had gone down to the mining country2".
P Julls ¢ V(Christian , casey) lgiaasis
I say to him ‘I it is, I went down to the mining region .

e lesdse lee 5 Jae da ) Al | Gt ) ilenl
o
4 Jria e daen) Aaa | (Ink pw B3=kwi r dd=in=f
' . bi3) (ink pw h3=kwi r
i bi3)

! . C. christian : The story of the shiprecked sailor, Austin, 2008.p31
2 _ L. Gaskins , Notes on Middle Egyptian , op. , cit.,178
3. C., Christian ,op . cit., p 35
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(VV) Jba

WA WA <>CD D
zvﬁéJ§DQ§ME | mwwwn
- dd.n=k (jn.tw=f )(bw pw wr n_jw pn)
you said would be brought a large quantity is from this island (Sh .s 13 L1)

5 al) 038 (e 5 S Ape s o) il

lgad 5 e 58 dae da3 Al dlaal) Al dlaal
b=y ans!
Jsria | o 3 Agen) Alea | (BWpW wrn jw pn) | dd.n=k (jn.tw=f
)(bw pw wr n jw pn)
O . g.q.uz\

—:?m‘g\dudﬂﬂg+el.gi'w\#~.b

Jae Jad ddad dleny olefin) e 0o ble o) dae Jad il dlead) oS5 5
p N JEal LS el Ol Ay Ales Tae JUSy5 o]
(14) Jla

A T N

dd.fin nmi in.tw sp.sn
- e ymal e J JG

lgnd 5 e s dae da3 Al dleal) Ayl Aleal)
- e - )
o dsmie | A b den) Alea | miintwsp.sn | dd.fin nmi in.tw

) . sp.sn
plefin e ) (sand

(NC) +

.ax) Jae a3 3l Jeall ((Noun clouses) - '
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s Al
(o) Jae Ja3 dlaaS axdind dgenl Aleadl o ) Galll Juag ) 13 Ayl i
SIS A al¥) jually ¢ iiagll pually cileall and yall Jedy L clajd g5l JSs @l
paddll placall Crendinds e Wigtives cdlead) 4nd 5l il Loan)) dleald) coplad L)
3 Apan) Aleall 8 i e lag dy Jmial) Jae (4 Candgy Adlaiall yilaially cAliaiall
. (NN) dles & jaasll ,al)
Jsriall Jaa 3 Ciadys cau) Jae Jad AleaS diagll jal) cld Land) dleall Cils LY
- deldll il dae (A
ee ol Jae ey 4l Jase Jad AlaaS el )l @l dpend) Alall Cels LY
Silacal Txiad) dae 85 o(pw) 1) jpecal Sl Jae 8 el ¢ Alid) jilecal)
- plefiny)
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(Y0000 g s ) Lamaall kil 4y jeadl Ll sali 1 g jbai)) e daal

il Ly peac 8 Aagail) 4y jeaadl Aalll 3 4] due 3alad) pall Jaall 1 ) geaie e deal]
Yoo e Gl o3 sdie e pfieale Al ¢ Jasa sl

liaika ¢ V) 40K opgiia e piivale Ay (Aapiill dypadll 4311 & ) Qq 3V s L) )
A ERV

Aalall gl ¢ 5paldll) Al amadall ¢ ol lpac A dgpadd)l ARl deld 1 K sl e
. (\Q/\Y ¢kl

— LY LS. 5ypdio pi 5))680 Ay ¢ dypaaad] il 6 s baall JladY) : JlaS ilas 4
990 . 5lil deala
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